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Per ordinare parti di ricambio spe-
cificare:

- tipo e matricola della macchina 
(apposti sulla macchina o sui 
documenti di acquisto);

- numero del riferimento del pez-
	 zo nel disegno (Pos.), numero 

della tavola (Tav.) e numero di 
codice

N.B.: le indicazioni destro o sini-
stro vengono date guardando la 
macchina da dietro.

Pour les commandes de pièces de 
rechange veuillez spécifier:

-	 type et numéro de serie de la 
machine (indiqués sur la machine 
et sur le bon d'achat);

-	numéro de référence du pièce 
sur le plan (Pos.), numéro du 
plan (Tav.) et numero de code 
(codice)

N.B.: les indications droite ou  gau-
che sont données en regardant la 
machine par derrière.

Zum Bestellen von Ersatzteilen 
folgendes angeben:

-	Typ und Serien-Nr. der Maschine 
(zu finden auf der Maschine oder 
der Einkaufspapieren);

-	Bezug-Nr. des Ersatzteils  auf  der 
Zeichnung (Pos.), Zeichnungs-
nummer (Tav.) und Kodenummer 
(codice)

N.B.: Die Angaben rechts und links 
verstehen sich so, dass man hinter 
der Maschine steht.

When ordering spare parts speci-
fy:

-	machine type and serial number 
(found on the machine or on the 
purchasing documents);

-	 reference number of the part 
on the relative drawing (Pos.),  
number of the drawing (Tav.) and 
part number (codice)

N.B.:right-hand or left-hand in-
dications are made by viewing the 
machine from the rear.

RD60M
RD72M

HOW TO ORDER - COMMANDES/NORMES - BESTELLNORMEN - NORME PER LE ORDINAZIONI
TABLES INDEX - INDEX DES TABLES - TAFELVERZEICHNIS - INDICE DELLE TAVOLE



RD60M
RD72MTAV. 1.0

ENSEMBLE CHASSISKIT FOR FRAME

SATZ FÜR RAHMEN GRUPPO TELAIO

1

12
19

18

28
28

27

40

43

43

42

12

30

31 36

24

6
9

3 2
7

8
54

4

5
10

23

22

15

16

25

17

26

11

29

13

32
33
34
35

37

38

39

14

44

41

21



POS.	 PART No.	 Q.	 DESCRIPTION	 DESIGNATION	 BENENNUNG	 DESCRIZIONE	

Up to serial nr.
Jusqu'au nr. serie
Bis Seriennr.
Fino matr.

From serial nr.
De nr. serie
Vom Seriennr.
Da matr.

RD60M - RD72M TAV. 1.0

	 1	 38024100	 1	 PIN	 PIVOT	 BOLZEN	 PERNO

	 2	 40237800	 1	 ATTACHMENT	 ATTACHE	 ANSCHLUSS	 ATTACCO

	 3	 62010600	 1	 NUT	 ECROU	 MUTTER	 DADO	 M 12 x 1,75 AUTOBLOCC.

	 4	 30178900	 2	 TIEROD	 TIRANT	 STANGE	 TIRANTE

	 5	 30182900	 2	 TIEROD	 TIRANT	 STANGE	 TIRANTE	 RD60M

	 5	 30183000	 2	 TIEROD	 TIRANT	 STANGE	 TIRANTE	 RD72M

	 6	 32021400	 1	 SPACER	 ENTRETOISE	 DISTANZSTUECCK	 DISTANZIALE

	 7	 60011900	 1	 SCREW	 VIS	 SCHRAUBE	 VITE	 TE 12 x 120 UNI 5737

	 8	 60021300	 1	 SCREW	 VIS	 SCHRAUBE	 VITE	 TE 10 x 30 UNI 5739

	 9	 62010400	 1	 NUT	 ECROU	 MUTTER	 DADO	 M 10 x 1,5 AUTOBLOCC.

	10	 30120100	 1	 HOOK	 CROCHET	 HAKEN	 GANCIO

	11	 62011000	 4	 NUT	 ECROU	 MUTTER	 DADO	 M 16 x 2 AUTOBLOCC.

	12	 39259300	 2	 CASING	 CARTER	 SCHUTZABDECKUNG	 CARTER	 RD60M

	12	 39259400	 2	 CASING	 CARTER	 SCHUTZABDECKUNG	 CARTER	 RD72M

	13	 60024600	 6	 SCREW	 VIS	 SCHRAUBE	 VITE	 TE 8 x 12 UNI 5739

	14	 61004700	 6	 WASHER	 RONDELLE	 SCHEIBE	 RONDELLA	 PIANA Ø 8 UNI 6592

	15	 62010400	 4	 NUT	 ECROU	 MUTTER	 DADO	 M 10 x 1,5 AUTOBLOCC.

	16	 61004900	 4	 WASHER	 RONDELLE	 SCHEIBE	 RONDELLA	 PIANA Ø 10 UNI 6592

	17	 40233800	 1	 COUNTER PLATE	 CONTRE-PLAQUE	 GEGENPLATTE	 CONTROPIASTRA

	18	 40234000	 1	 SUPPORT	 SUPPORT	 HALTERUNG	 SUPPORTO	

	19	 60021200	 4	 SCREW	 VIS	 SCHRAUBE	 VITE	 TE 12 x 35 UNI 5739

	21	 40239400	 2	 ARM	 BRAS	 ARM	 BRACCIO

	22	 38024100	 2	 PIN	 PIVOT	 BOLZEN	 PERNO

	23	 62010600	 4	 NUT	 ECROU	 MUTTER	 DADO	 M 12 x 1.75 AUTOBLOCC.

	24	 41111400	 1 	 FRAME	 CHASSIS	 RAHMEN	 TELAIO	 RD60M

	24	 41111500	 1	 FRAME	 CHASSIS	 RAHMEN	 TELAIO	 RD72M
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ENSEMBLE CHASSISKIT FOR FRAME

SATZ FÜR RAHMEN GRUPPO TELAIO
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POS.	 PART No.	 Q.	 DESCRIPTION	 DESIGNATION	 BENENNUNG	 DESCRIZIONE	

Up to serial nr.
Jusqu'au nr. serie
Bis Seriennr.
Fino matr.

From serial nr.
De nr. serie
Vom Seriennr.
Da matr.

RD60M - RD72M TAV. 1.0

	24	 41111500	 1	 FRAME	 CHASSIS	 RAHMEN	 TELAIO	 RD72M

	25	 62010400	 2	 NUT	 ECROU	 MUTTER	 DADO	 M 10 x 1.5 AUTOBLOCC.

	26	 60017900	 5	 SCREW	 VIS	 SCHRAUBE	 VITE	 TE 10 x 25 UNI 5739

	27	 60030200	 1	 SCREW	 VIS	 SCHRAUBE	 VITE	 TE 10 x 80 UNI 5739

	28	 62007000	 2	 NUT	 ECROU	 MUTTER	 DADO	 M 10 x 1.5 UNI 5588

	29	 62010600	 8	 NUT	 ECROU	 MUTTER	 DADO	 M 12 x 1.75 AUTOBLOCC.

	30	 60028200	 8	 SCREW	 VIS	 SCHRAUBE	 VITE	 TE 12 x 40 UNI 5739

	31	 40234200	 4	 BRACKET	 BRIDE	 BUEGEL	 STAFFA

	32	 32174600	 4	 SPACER	 EPAISSEUR	 BEILAGERING	 SPESSORE	 H = 6

	33	 32174700	 4	 SPACER	 EPAISSEUR	 BEILAGERING	 SPESSORE 	 H = 12

	34	 32174900	 4	 SPACER	 EPAISSEUR	 BEILAGERING	 SPESSORE 	 H = 24

	35	 32175000	 4	 SPACER	 EPAISSEUR	 BEILAGERING	 SPESSORE 	 H = 32

	36	 64000200	 4	 GREASE FITTING	 GRAISSEUR	 SCHMIERNIPPEL	 INGRASSATORE	 M 6 x 1

	37	 64004800	 4	 PIN	 GOUPILLE	 STIFT	 SPINA	 Ø 8

	38	 40234300	 4	 YOKE	 FOURCHE	 GABEL	 FORCELLA

	39	 62010600	 4	 NUT	 ECROU	 MUTTER	 DADO	 M 12 x 1.75 AUTOBLOCC.

	40	 60033000	 4	 SCREW	 VIS	 SCHRAUBE	 VITE	 TE 12 x 130 UNI 5737

	41	 68076400	 4	 WHEEL	 ROUE	 RAD	 RUOTA

	42	 38023500	 4	 BUSHING	 DOUILLE	 BUECHSE	 BOCCOLA

	43	 32174900	 8	 SPACER	 EPAISSEUR	 BEILAGERING	 SPESSORE

	44	 45115200		  WHEEL ASSEMBLY	 ENSEMBLE ROUE	 SATZ RAD	 RUOTA COMPLETA
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RD72MTAV. 2.0

TRANSMISSION ROTORSROTORS TRANSMISSION
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POS.	 PART No.	 Q.	 DESCRIPTION	 DESIGNATION	 BENENNUNG	 DESCRIZIONE	

Up to serial nr.
Jusqu'au nr. serie
Bis Seriennr.
Fino matr.

From serial nr.
De nr. serie
Vom Seriennr.
Da matr.

RD60M - RD72M TAV. 2.0

	 1	 62001200	 3	 RING NUT	 FRETTE	 NUTMUTTER	 GHIERA	 M 25 x 1.5 AUTOBLOCC.

	 2	 32174100	 6	 SPACER	 EPAISSEUR	 BEILAGERING	 SPESSORE

	 3	 67016600	 6	 BEARING	 ROULEMENT	 LAGER	 CUSCINETTO	 6205 RS

	 4	 60021300	 12	 SCREW	 VIS	 SCHRAUBE	 VITE	 TE 10 x 30 UNI 5739

	 5	 32174000	 3	 SPACER	 ENTRETOISE	 DISTANZSTUECCK	 DISTANZIALE

	 6	 40234100	 3	 SUPPORT	 SUPPORT	 HALTERUNG	 SUPPORTO

	 7	 64001800	 3	 GREASE FITTING	 GRAISSEUR	 SCHMIERNIPPEL	 INGRASSATORE	 M 10 x 1 DIRITTO

	 8	 62010400	 12	 NUT	 ECROU	 MUTTER	 DADO	 M 10 x 1.5 AUTOBLOCC.

	 9	 39261100	 3	 GUARD	 PROTECTION	 SCHUTZ	 PROTEZIONE

	10	 65001100	 3	 KEY	 CLAVETTE	 FEDER	 LINGUETTA	 10 x 7 x 30 UNI 6604

	11	 31078600	 3	 SHAFT	 ARBRE	 WELLE	 ALBERO

	12	 12017800	 3	 BLADE	 LAME DE COUPE	 SCHNEIDKANTE	 LAMA	 RD60M

	12	 12017900	 3	 BLADE	 LAME DE COUPE	 SCHNEIDKANTE	 LAMA	 RD72M

	13	 39077800	 3	 WASHER	 RONDELLE	 SCHEIBE	 RONDELLA	 PIANA Øi 19 Øe 50 SP5

	14	 62011100	 6	 NUT	 ECROU	 MUTTER	 DADO	 M 18 x 1.5 AUTOBLOCC.

	15	 45115100		  SPINDLE ASSEMBLY	 ENSEMBLE MOYEU	 SATZ NABE	 MOZZO COMPLETO

	16	 68086700	 2	 PULLEY	 POULIE	 RIEMENSCHEIBE	 PULEGGIA	

	17	 68086900	 2	 BELT	 COURROIE	 KEILRIEMEN	 CINGHIA	 B67 (RD60M)

	17	 68087000	 2	 BELT	 COURROIE	 KEILRIEMEN	 CINGHIA	 B74 (RD72M)

	18	 68086200	 1	 PULLEY	 POULIE	 RIEMENSCHEIBE	 PULEGGIA	 RD60M

	18	 68086300	 1	 PULLEY	 POULIE	 RIEMENSCHEIBE	 PULEGGIA	 RD72M

	19	 68086500	 1	 PULLEY	 POULIE	 RIEMENSCHEIBE	 PULEGGIA	

	20	 32173800	 1	 SPACER	 ENTRETOISE	 DISTANZSTUECCK	 DISTANZIALE

	21	 65000200	 1	 KEY	 CLAVETTE	 FEDER	 LINGUETTA	 10 x 8 x 40 UNI 6604
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POS.	 PART No.	 Q.	 DESCRIPTION	 DESIGNATION	 BENENNUNG	 DESCRIZIONE	

Up to serial nr.
Jusqu'au nr. serie
Bis Seriennr.
Fino matr.

From serial nr.
De nr. serie
Vom Seriennr.
Da matr.

RD60M - RD72M TAV. 3.0

	 1	 60021600 		  SCREW	 VIS	 SCHRAUBE	 VITE	 TE 10 x 20 UNI 5739

	 2	 61004900		  WASHER	 RONDELLE	 SCHEIBE	 RONDELLA	 PIANA Ø 10 UNI 6592

	 3	 40233600	 1	 DEFLECTOR 	 DEFLECTEUR	 LEITBLECH	 DEFLETTORE	 RD60M

	 3	 40233700	 1	 DEFLECTOR	 DEFLECTEUR	 LEITBLECH	 DEFLETTORE	 RD72M

	 4	 62010400	 3	 NUT	 ECROU	 MUTTER	 DADO	 M 10 x 1.5 AUTOBLOCC.

	 5	 40233300	 1	 GRIPPING	 FERMETURE	 VERSCHLUSS	 CHIUSURA	 RD60M

	 5	 40233400	 1	 GRIPPING	 FERMETURE	 VERSCHLUSS	 CHIUSURA	 RD72M

	 6	 39260500	 1	 CONVEYOR	 CONVOYEUR	 LEITBLECH	 CONVOGLIATORE	 RD60M

	 6	 39260600	 1	 CONVEYOR	 CONVOYEUR	 LEITBLECH	 CONVOGLIATORE	 RD72M

	 7	 60015700	 1	 SCREW	 VIS	 SCHRAUBE	 VITE	 TE 6 25 UNI 5739

	 8	 31078400 	 1 	 PIN	 GOUPILLE	 STIFT	 SPINA	 RD60M

	 8	 31078500 	 1 	 PIN	 GOUPILLE	 STIFT	 SPINA	 RD72M

	 9	 68086000 		  CHAIN	 CHAINE	 KETTE	 CATENA

	10	 45113100		  KIT REAR DISCHARGE	 KIT DECHARG. ARRIERE	 SATZ HECKAUSWURF	 KIT SCARICO POSTERIORE	 RD60M

	10	 45113200		  KIT REAR DISCHARGE	 KIT DECHARG. ARRIERE	 SATZ HECKAUSWURF	 KIT SCARICO POSTERIORE	 RD72M
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RD72MTAV. 4.0

ENSEMBLE MULTIPLICATEURKIT FOR GEAR BOX
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POS.	 PART No.	 Q.	 DESCRIPTION	 DESIGNATION	 BENENNUNG	 DESCRIZIONE	

Up to serial nr.
Jusqu'au nr. serie
Bis Seriennr.
Fino matr.

From serial nr.
De nr. serie
Vom Seriennr.
Da matr.

RD60M - RD72M TAV. 4.0

	 1	 46035200	 1	 COMPLETE GEAR BOX	 MULTIPLICATEUR COMPL.	 KOMPL. GETRIEBE	 MOLTIPLICATORE COMPL.
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ARBRE A JOINTS DE CARDANPTO SHAFT
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POS.	 PART No.	 Q.	 DESCRIPTION	 DESIGNATION	 BENENNUNG	 DESCRIZIONE	

Up to serial nr.
Jusqu'au nr. serie
Bis Seriennr.
Fino matr.

From serial nr.
De nr. serie
Vom Seriennr.
Da matr.

RD60M - RD72M TAV. 5.0

 1	 AE209SFDO	 1	 PTO SHAFT	 ARBRE A JOINTS	 KARDANWELLE	 ALBERO CARDANICO
					     DE CARDAN		  COMPLETO

 2	 8123.420.280.11	 1	 INTERNAL HALF SHAFT	 DEMI-ARBRE INTERIEUR	 INNENHALBWELLE	 SEMIALBERO INTERNO

 3	 8123.320.169.11	 1	 EXTERNAL HALF SHAFT	 DEMI-ARBRE EXTERIEUR	 AUSSENHALBWELLE	 SEMIALBERO ESTERNO

 4	 141.022.324.1	 2	 YOKE	 FOURCHE	 GABEL	 FORCELLA

 5	 165.000.628	 1	 COLLAR KIT	 KIT COLLIER 	 ROHRSCHELLESATZ	 KIT COLLARE

 6	 142.220.230.7231	1	 GUARD	 PROTECTION 	 SCHUTZ 	 PROTEZIONE

 7	 180.012.130	 2	 SPIDER	 CROISILLON 	 KREUZSTUECK	 CROCIERA

 8	 190.000.371	 1	 USE AND MAINTENANCE	 MANUEL D’UTILISATION  	 BETRIEBS- UND	 MANUALE ISTRUZIONI
				    MANUAL	 ET D’ENTRETIEN	 WARTUNGSANLEITUNG	

 9	 190.000.098	 1	 LABEL	 ETIQUETE 	 ETIKETT 	 ETICHETTA

10	 190.000.099	 1	 LABEL	 ETIQUETE 	 ETIKETT 	 ETICHETTA

11	 8180.012.183	 1	 RING NUT	 FRETTE 	 NUTMUTTER	 GHIERA

12	 180.016.025	 2	 CHAIN 	 CHAINE 	 KETTE	 CATENA

13	 8180.014.240	 6	 SCREW 	 VIS	 SCHRAUBE 	 VITE

14	 8180.012.184	 1	 RING NUT	 FRETTE 	 NUTMUTTER	 GHIERA







BY EVH MANUFACTURING CO. LLC
4895 RED BLUFF ROAD
LORIS, SC 29569     PHONE: 843-756-2555 OR 888-990-2555




